Los estereotipos como reguladores del diálogo intercultural entre Latinoamérica y España en las crónicas de Alfredo Bryce Echenique.
En sus novelas y cuentos,  Alfredo Bryce Echenique (Perú, 1939) se aprovecha sistemáticamente de estereotipos para sondear las relaciones interculturales entre Perú, América Latina, Estados Unidos y Europa. Lo hace, por ejemplo, parodiando el exotismo que se le adjudica tradicionalmente al continente latinoamericano y evidenciando los clichés al respecto mediante continuos juegos de palabras, referencias intertextuales y la creación de neologismos (Amossy, Herschberg Pierrot).
Estos procedimientos, que por la ruptura con unas ideas y locuciones cristalizadas cuestionan los estereotipos en los que éstas se apoyan, también se rastrean en la obra crítica del autor (Crónicas personales, Permiso para vivir, A trancas y barrancas, Crónicas personales, Permiso para sentir). Además, al analizar estas crónicas mediante unos  criterios propios del estudio pragmático e intercultural elaborados por Hofstede (Cultures and Organizations. Software of the mind) se puede observar cómo, desde la perspectiva peruana y latinoamericana en general, se opera un deslizamiento en unos estereotipos que afectan a Europa y, de manera muy específica, a España.
Concretamente, Europa y Latinoamérica difieren en la intensidad con la que evitan lo desconocido (Uncertainty Avoidance Index) y España parece apostar cada vez más por cierto  individualismo (Individualism/ Collectivism). Sobreponiéndose a  los esterotipos existentes, esta tendencia ratifica la función cognitiva de los mismos: actualiza la  imagen de Latinoamérica y de España en la obra de Bryce y vuelve a definir las bases del diálogo intercultural entre estos dos mundos. 
